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ORDER 


Portaria 


PDD / HS / 179 /64 / 8128 
Dr. Jose Diogo Rego , a retired Government Officer is 
hereby appointed as an Honorary Surgeon and Physician to 
the Government of Goa , Daman and Diu on an honorarium 
of Re. 1 / - p . m . 
The expenditure should 

be 

debited to budget head 
« 30 -Public Health » , 
This issues with the concurrence of the Finance Secretary , 
By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Dainan and Diu . 
D. V. Savant, Deputy Secretary ( H ) . 
Panjim , 24th March , 1964. 


PDD /HS / 179 /64 / 8128 
O Dr. José Diogo Rego, funcionário público aposentado , 
é nomeado cirurgião e médico honorário do Governo de Goa , 
Damão e Dio , com os honorários de 1 rupia por mês. 

O respectivo encargo será satisfeito pela verba « 30 - Public 
Health » . 

A presente portaria foi expedida com a aprovação do Secre 
tário das Finanças. 

Por ordem e em nome do Administrador do território da 

União de Goa , Damão e Dio . 
D. V. Savant, Secretário Adjunto ( Interior ) . 
Pangim , 24 de Março de 1964 . 


ORDER 


Portaria 


. 


I & L / 902 / 64 / 1018: 
Out of the two Divisions sanctioned in Government order 
no . ES / 63 / Elec / 3024929206 dated : 27-11-1963 one Division 
named « Electrical Construction Division (North ) » has already 
been opened at Bicholim as directed in Government order 
no. IL / 902 / 64 / 850 dated 6-2-1964. Government is now pleased 
to direct that the second . Division sanctioned in Government 
order dated 27-11-1963 should also be opened at Margão 
with immediate effect and should be named as « Electrical 
Construction Division ( South ) , Margāo» under the Chief 
Electrical Engineer , Shri C. Ramanuja Iyengar , Executive 
Engineer: on deputation from Mysore State Electricity Board 
working at present in the Offiee of the Chief Electrical 
Engineer is transferred and posted to hold charge of this 
new Division at Margão . 

The following persons working in the Office of the Chief 
Electrical Engineer at Panjim and coming on deputation 
are also transferred and posted to the « Electrical Construc 
tion Division (South ) Margāo » , in the public interest. They 
should report themselves for duty to the Executive Engineer , 
Electrical Construction Division (South ) , Margāo . 

1 ). Shri Mario da Costa , Asst. Engineer ( Electrical) 
on deputation from Mysore State Electricity Board . 

2 ) Shri K. H. Madhav Rao , Divisional Accountant, 
coming on deputation from the Government of Mysore. 
By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner, 
Panjim , 27th March , 1964 . 


I & L / 902/ 64 / 1018 
Das duas secções autorizadas pela portaria n .° ES /63 / Elec / 
3024/29206 , de 27 de Novembro de 1963, já foi aberta , em 
Bicholim , uma secção denominada « Secção de Construções 
Eléctricas (Norte ) » , conforme se determinava na portaria 
n .° IL / 902 / 84 / 850 . O Governo determina agora que também 
deve ser aberta , em Margão, com efeito imediato , a segunda 
secção autorizada por portaria de 27 de Novembro de 1963 , 
com a designação de « Secção de Construções Eléctricas 
( Sul) » , devendo a mesma ficar subordinada ao Engenheiro 
-Eléctrico - Chefe . 0. Sr. C. Ramanujal Iyengar, engenheiro 
executivo destacado do « Mysore State Electricity . Board » , 
presentemente em serviço na Repartição do Engenheiro 
-Eléctrico- Chefe , é transferido é ficará encarregado da nova 
secção em Margāo . 

o seguinte pessoal destacado : em comissão de serviço e 
trabalhando na Repartição do Engenheiro Eléctrico -Chefe , 
em Pangim , também é transferido e colocado na . « Secção de 
Construções Eléctricas (Sul ) » , em Margão, a bem do serviço 
público . O mesmo deverá apresentar- se ao engenheiro executivo , 
Secção de Construções Eléctricas ( Sul ), em Margão, para 
entrar no exercício das suas funções : 

1) Sr. Mário da Costa , engenheiro assistente ( eléc 
trico ) destacado do «Mysore State Electricity Board » . 

2 ) Sr. K. H. Madhav Rao , contabilista , destacado do 
Estado de Mysore . 
Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa . Damāo e Dio . 
A. F. Couto , comissário de Fomento . 
Pangim , 27 de Março de 1964 . 
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Notification 


Portaria 


SD / EST /64 
Shri R , G. Jatkar, Publicity Officer, Department of Infor 
mation and Tourism , is appointed to officiate , with immediate 
effect and until further orders , as information Officer in the 
scale of Rs. 350-25-560-30-850. 

By order and in the name of the Administrator of the 
Union Territory of Goa, Daman and Diu . 

P.J. Fernandes 

Chief Secretary 
Panjim , 30th March , 1964 . 


SD /EST /64 
O Sr. R. G. Jatkar , Oficial encarregado da Publicidade do 
Departamento de Informação e Turismo, é nomeado , com 
efeito imediato e até ordens ulteriores , para exercer as funções 
de Oficial encarregado de Informação, na escala de venci 
mentos de Rps. 350-25-560-30-850 . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 
da União de Goa , Damão e Dio . 

P. J. Fernandes 

Secretário - Chefe 
Pangim , 30 de Março de 1964 . 


General Administration Department 


Departamento da Administração Geral 

Serviços de Administração Civil 


Civil Administration Services 


Order 


Portaria 


e 


Megaxama Porisrama Porobo Dessai Desporobo, 2nd grade 
officer of the Civil Administration Services Staff, Serving as 
substitute of Administrator appointed temporarily Admi 
nistrator of the concelho of Goa , on the revised pay scale 
of Rs . 590 / - only , without right to any other allowances . 

By order and in the name of the Administrator of the 
Union Territory of Goa, Daman and Diu . 

P. J. Fernandes 

Chief Secretary 
Panjim , 30th March , 1984 . 


Megaxama Porisrama Porobo D essai Desporobo, segundo 
-Oficial do quadro dos Serviços de Administração Civil, no 
exercício de administrador substituto -- nomeado , temporaria 
mente , para exercer as funções de Administrador do concelho 
de Goa , com direito ao vencimento da escala revista de 
Rps . 590 / -, sem quaisquer outros abonos . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 
da União de Goa , Damão e Dio . 

P. J. Fernandes 

Secretário -Chefe 
Pangim , 30 de Março de 1964 . 


By notifications dated 21st March , 1964 : 
The opinion of the Revision Health Board which in its 
session dated the 16th March 1964 , considered Manuel Jose 
Purificação de Aguiar, assistant of the office of the Conser 
vator of Civil Registry , Sanguem , unfit for service as he 
suffers from a serious and incurable illness is hereby accepted. 

The opinion of the Revision Health Board which in its 
session dated 16th March , 1964 , considered Xec Abdul Karim 
Muzavor , peon of the Municipality of Ponda , unfit for ser 
vice as he suffers from a serious and incurable illness is 
hereby accepted . 

Directorate of Civil Administration Services, at Goa , 2nd 
April, 1964. — The Director, Sripad Anant Sinai Nadkarni 
( Ex - officio Secretary ) . 


Por despachos de 21 de Março de 1964 : 
Manuel José Purificação de Aguiar, auxiliar da Conservatória 

do Registo Civil de Sanguém — confirmado o parecer da 
Junta de Revisão , que, em sua sessão de 16 do corrente 
mês , o julgou absolutamente incapaz de todo o serviço por 

sofrer de moléstia grave e incurável. 
Xec Abdul Karim Muzavor, servente da Câmara Municipal 

de Pondá -- confirmado o parecer da Junta de Revisão , 
que, em sua sessão de 16 do corrente mês , o julgou abso 
lutamente incapaz de todo o serviço por sofrer de moléstia. 
grave e incurável. 
Direcção dos Serviços de Administração Civil, em Goa , 
2 de Abril de 1964 . 0 Director, Sripada Anant Sinai Nad 
karni (Secretário ex - officio ) . 


Planning and Development Department 
Office the Registrar Cooperative Societies 


Departamento de Planificação e Fomento 
Repartição do Registador de Sociedades Cooperativas 


Notifications 


Despachos 


RES- ( C ) -164- / Goa 
In exercise of the powers vested in the Assistant Registrar 
of Coop . Societies, Goa , Daman and Diu under section 9 of 
the Maharashtra Coop . Societies Act, 1960 as applied to the 
Union Territory of Goa , Daman and Diu the Navelim - Talau 
lim Service Cooperative Society Ltd., Navelim - Salcete, is 
registered under code symbol RES- ( C ) -164- /Goa . 


RES- ( C ) -164-/Goa 
No uso das faculdades conferidas ao Registador Adjunto 
de Sociedades Cooperativas de Goa , Damão e Dio , pelo 
artigo 9.º de « The Maharashtra Coop . Societies Act, 1960 » , 
conforme foi tornado extensivo ao território da União, de 
Goa , Damão e Dio a « Navelim - Talaulim Service Cooperative 
Society Ltd.» , de Navelim , Salsete , é registada SORO 
n . ° RES- ( C ) -164- / Goa . 


RES- ( C )-165- /Goa 
In exercise of the powers Vested in the Assistant Registrar 
of Coop . Societies, Goa , Daman and Diu under section 9 of the 
Maharashtra Coop. Societies Act , 1960 as applied to the 
Union Territory of Goa , Daman and Diu . Varca -Orlim Ser 
vice Cooperative Society Ltd., Varca -Salcete is registered 
under code symbol. RES- ( C ) -165- /Goa . 

S. S. Bhende, Assistant Registrar of Co -operative Societies , 
Goa , Daman and Diu . 

Panjim , 9th March , 1964 . 


RES- ( C ) -165-/Goa 
No uso das faculdades conferidas ao Registador Adjunto 
de Sociedades Cooperativas de Goa , Damão e Dio , pelo 
artigo 9.º de « The Maharashtra Coop . Societies Act, 1960 » , 
conforme foi tornado extensivo ao território da União, de Goa , 
Damão e Dio , a “ Varca -Orlim Service Cooperative Society 
Ltd.» , de Varcá , Salsete, é registada sob o n .° RES ( c ) 
165- / Goa . 

S. S. Bhende , Registador Adjunto de Sociedades Coopera 
tivas de Goa , Damão e Dio . 

Pangim , 9 de Março de 1964 . 
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RES- ( C ) -166- /Goa 
In exercise of the powers ivested in the Assistant Registrar 
of Coop . Societies, Goa , Daman and Diu under section 9 of 
the Maharashtra Coop . Societies Act, 1960 as applied to the 
Union Territory of Goa , Daman and Diu Malkarne Vividh 
Karyakari Sahakari ( Vikas ) Seva Society Ltd., Malkarne 
-Quepem , is registered under code symbol RES- ( C ) -166- /Goa . 

8. S. Bhende, Assistant Registrar of Co -operative Societies 
Goa , Daman and Diu . 

Panjim , 12th March, 1964 . 


RES- ( C ) -166- /Goa 
No uso das faculdades conferidas ao Registador Adjunto 
de Sociedades Cooperativas de Goa , Damão e Dio , pelo ar 
tigo 19.º de «Maharashtra Coop. Societies Act, 1960 » , conforme 
foi tomado extensivo ao território da União , de Goa , Damão 
e Dio, a « Malkame Vividh Karyakari Sahakari i( vikas ) Seva 
Society Ltd.» , de Molcorném , Quepém , é registada sob o 
RES- ( C ) -166-/ Goa . 

S. S. Bhende , Registador Adjunto de Sociedades Coopera 
jivas de Goa , Damão e Dio . 

Pangim , 12 de Março de 1964 . 


Forest Department 


Repartição das Matas 


By notification dated 10th March , 1964 : 
Shripada Ananta Sinai, Forest Guard , resigned at his re 
quest the contract of service signed by him on 25th February 
1949 and published in Government Gazette no . 14 , series II , 
dated 7-4-1949 . 

Office of the Conservator of Forests in Goa, 24th March , 
1964. — The Conservator of Forests, T. S. Bhat. 


Por despacho de 10 de Março de 1964 : 
Shripada Ananta Sinai, guarda da Guarda Rural rescin 

dido , a seu pedido , la contrato de prestação de serviço 
assinado em 25 de Fevereiro de 1949 e publicado no Bole 
tim Oficial n .° 14 , 2. série , de 7 de Abril de 1949 . 

Repartição do Conservador das Matas, em Goa , 24 de Março 
de 1964 . -O Conservador das Matas, T. S. Bhat. 


General Statistics Departmens: 


Repartição de Estatísca Geral 


By order dated 23rd March , 1964 : 
Caetano Jose Romualdo Diniz , presently working as a tem 
porary clerk of the General Statistics Department, as publis 
hed in Government Gazette no . 14 and no . 13 , series II , dated 
5-4-1962 and 28-3-1963 respectively , is hereby continued to 
officiate in the same post for a further period of one year 
with effect from 5th April 1964. 

General Statistics Department, Goa , 25th March , 1964 . 
The Chief of the Department , Jose C. Almeida . 


Por portaria, de 23 de Março de 11964 : 
Caetano José Romualdo Dintis , exercendo interinamente as 

funções de aspirante da Repartição de Estatística Geral, 
como consta do Boletim Oficial n.o 14 e 13 , 2.a série , de 5 
de Abril de 1962 e 28 de Março de 1963, respectivamente, 
autorizada a continuação do exercício do dito cargo por 
mais um ano a partir de 5 de Abril de 1964 . 

partição de Estatística Geral, em Goa, 25 de Març de 
1964. - O Chefe da Repartição , José C. Almeida . 


Education, Public Health and Public Works 


Instrução, Saúde Pública e Obras Públicas 


Serviços de Instrução 


Department of Education 


By order dated 1st June, 1963 : 
In order that the expediency of service may be stepped 
up , the following person is appointed temporary teacher in 
the Government Primary School at the below mentioned 
place in accordance with the prevalent rules : 

Gopala Loximona Hebalker Usgão (Ambechim Pale ) . 
The appointee may report to duty regardless of the 
publication of this order in the Government Gazette , due to 
service immediacy . 


Por portaria de 1 de Junho de 1963: 
Em vista de urgente conveniência de serviço docente, é 
nomeado professor temporário na escola do ensino primário 
oficial, nos termos da lei, o seguinte candidato : 

Gopala Loximona Hebalker - Usgão ( Ambechim Pale ) . 


O nomeado poderá entrar no exercício das suas funções , 
independentemente da publicação desta portaria no Boletim 
Oficial, por motivo de urgência . 


By order dated 9th August , 1963.: 
In order that the expediency of service may be stepped up , 
the following persons are appointeä temporary teachers in 
the Government Primary School, at the below mentioned 
places in accordance with the prevalent rules : 

Prabhavati Waman Kareker Pernem (Langarbaga ) . 
Malati Khrisnaji Mayabhatë Bicholim (Maem - Aldor 

vadi) . 
The appointees may report to duty regardless of the pu 
blication of this order in the Government Gazette , due to ser 
vice immediacy . 


Por portaria de 9 de Agosto de 1963 : . 
Em vista de urgente conveniência de serviço docente, são 
nomeadas professoras temporárias nas escolas do ensino pri 
mário oficial, nos termos da lei, as seguintes candidatas : 

Prabhavati Waman Kareker Perném (Langarbaga ) . 
Malati Khrisnaji Mayabhatê Bicholim (Maém - Aldor 

vadi) . 


- 


As nomeadas poderão entrar no exercício das suas funções, 
independentemente da publicação desta portaria no Boletim 
Oficial, por motivo de urgência . 


By orders dated 9th March , 1964 : 
Gopala Loximona Hebalker, who had been admitted as a 
temporary teacher in the Government Primary School of 
Usgão (Ambechim Pale ), by order dated the 1st of June 1963, 
is relieved of that post at his own request. 

Prabhavati Waman Kareker , who had been admitted as a 
temporary teacher in the Government Primary School of 
Pernem (Langarbaga ), by order dated the 9th of August 1963 , 
is relieved of that post at her own request , with effect from 
the 29th of January last . 


Por portarias de 9 de Março de 1964 : 
Gopala Loximona Hebalker --- exonerado , a seu pedido, do 

lugar de professor itemporário da escola primária oficia:I 
de Usgão ( Ambechim Pale ), para que havia sido nomeado 

por portaria de 1 de Junho de 1963. 
Prabhavati Wamán Kareker - exonerada , a seu pedido , do 

lugar de professora temporária da escola primária oficial 
de Perném (Langarbaga ), para que havia sido nomeada por 
portaria de 9 de Agosto de 1963 ; a partir de 29 de Janeiro . 
último. 


By order dated 12th, March , 1964: 
Malati Khrisnaji Mayabhatê , who had been admitted as a 
temporary teacher of the Government Primary School of Bi 


Por portaria de 12 de Março de 1964 : 
Malati Khrisriaji Mayabhaté — exonerada, a seu pedido, do 

lugar de professora temporária da escola primária oficial 


C 
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cholim (Maem - Aldorvadi) by order dated the 9th of August 
1963 , is relieved of of that post at her own request , with 
effect from the 2nd of January last . 

Directorate of the Department of Education , Goa , 19th 
March , 1964.— The Director , Filipe Armindo Pinto . 


de Bicholim (Maém - Aldoryadi ) , para que havia sido no 
meada por portaria de 9 de Agosto de 1963 , a partir de 2 de 
Janeiro último . 

Direcção dos Serviços de Instrução , em Goa , 19 de Março 
de 1964. — O Director , Filipe Armindo Pinto . 


Health Department 


Serviços de Saúde 


: 


Order 
Temporary appointment of Dr. Pedro Filomeno Antonino 
Salvador de Miranda to the post of assistant health officer 
of Health Services , made by Order dated 29-1-63 and publis 
hed in the Government Gazette no . 8 , Series II , dated 21-2-63 , 
is renewed for a further period of one year , with effect from 
8th February 1964 . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of God , Daman and Diu . 
A. F. Couto, Development Commissioner. 
Panjim , 2nd March , 1964 . 


Portaria 
Dr. Pedro Filomeno Antonino Salvador de Miranda 
renovada por mais um ano a partir de 8 de Fevereiro de 
1964 , a sua nomeação interina para o lugar de subdelegado de 
saúde dos Serviços de Saúde, efectuada por portaria de 29 
de Janeiro de 1963 , publicada no Boletin Oficial n ." 8 , 2.* sé 
rie , de 21 de Fevereiro de 1963. 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 2 de Março de 1964 . 


Orders 
Jacinto Gerson Roberto Filomeno Rodrigues --- released , at 
his request, from the post of male nurse of the Hospital of 
Curchorém of Health Services , for which he had been appoin 
ted by Order dated 18-12-63 . 

Roberto Clemente Alfredo Agostinho da Cruz tempora 
rily appointed for the post of male nurse in the Government 
Hospital of Curchorém on the scale of pay of Rs. 130-5-160-8 
-200 - EB - 8-256 plus other admissible allowances , vice Jacinto 
Gerson Roberto Filomeno Rodrigues, who resigned . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner. 
Panjim , 18th March , 1964. 


Portarias 
Jacinto Gérson Roberto Filomeno Rodrigues -- exonerado , 
a seu pedido , do lugar de enfermeiro do Hospital de Curcho 
rém dos Serviços de Saúde , para que havia sido nomeado 
por portaria de 18 de Dezembro de 1963 . 

Roberto Clemente Alfredo Agostinho da Cruz - nomeado 
temporàriamente enfermeiro do Hospital de Curchorém na 
escala de vencimentos de Rps . 130-5-160-8-200 - EB - 8-256 e 
outras gratificações aprovadas , na vaga de Jacinto Gérson 
Roberto Filomeno Rodrigues , exonerado a seu pedido . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 18 de Março de 1964 . 


Amy Philomena Pereira - temporarily appointed for the 
post of purse in the Government Hospital of Satari ( Valpoi ) 
on the scale of pay of Rs. 130-5-360-8-200 - EB -8-256 plus 
other admissible allowances, 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A , F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 18th March , 1964. 
Direotorate of Heath Services, of Goa , 19th March , 1964 . 
- The Acting Director , Ananta Camotim Vaga . 


Amy Philomena Pereira nomeada temporàriamente en 
fermeira do Hospital de Satari ( Valpoi ) na escala de venci 
mentos de Rps . 130-5-160-8-200 - EB - 8-256 e outras gratifica 
ções aprovadas . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
4. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 18 de Março de 1964. 

Direcção dos Srviços de Saúde, em Goa , 19 de Março de 
1964 . O Director , interino , Ananta Camotim Vaga . 


Public Works Department 


Serviços das Obras Públicas 


Orders 
Shri Guilherme Gomes , B. Arch . appointed , temporarily , 
for the post of Junior Architect of the Town and Country 
Plapning Wing (Housing Sóhemes ) of P. W. D., on pay of 
Rs. 450 / - in the scale of Rs. 350-25-500-30-590 - EB - 30-800 
-DB - 830-35-900 . 
This issues with concurrence of the Finance Secretary . 
By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 23rd March , 1964 . 


Portarias 
Guilherme Gomes -- nomeado, temporariamente , arquitecto 
adjunto do Planeamento Urbano e Rural (Housing Schemes 
da Direcção de Obras Públicas com o vencimento de Rps . 450 / + 
na escala de Rps . 350-25-500-30-590 - EB - 30-800 - EB -830-35-900 . 

A presente portaria foi expedida com aprovação do Secres 
tário das Finança s .. 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 23 de Março de 1964. 


3 


Shri Bernardino Luis de Souza , B. E. - appointed , tem 
porarily , for the post of Assistant Engineer ( Class I) of the 
Town and Country Planning Wing (Housing Schemes ) of 
P. W. D., on pay of Rs. 620 / - in the scale of Rs. 350-25-500 
-30-590 - EB - 30-800 -EB -830-35-900 . 
This issues with concurrence of the Finance Secretary . 
By order and in the naine of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Pani m , 23rd March , 1964. 


Bernardino Luis de Sousa , engenheiro civil nomeado, 
temporàriamente, Assistant Engineer (Class I) do Planes 
mento Urbano e Rural (Housing Schemes ) da Direcção das 
Obras Públicas com o vencimento de Rps . 620 / - na escala 
de Rps. 350-25-500-30-590 - DB - 30-800 - LB - 830-35-900 . 

A presente portaria foi expedida com aprovação do Secre 
tário das Finanças. 

Por ordene em nome do Administr: or do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 23 de Março de 1964. 
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Shri S. Ramananda Pai, B. E. -appointed, temporarily , 
for the post of Assistant Engineer (Class I ) of the Town 
and Country Planning Wing (Housing Schemes ) of P. W.D., 
on pay of Rs. 450 / - in the scale of Rs. 350-25-500-30-590 -EB 
-30-800 - EB - 830-35-900 . 
This issues with concurrence of the Finance Secretary . 
By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory , of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 23rd March . 1984 . 


S. Ramananda Pai, engenheiro civil - nomeado, temporà 
riamente , Assistant Engineer ( Class I ) do Planeamento Ur 
bano e Rural (Housing Schemes ) da Direcção das Obras 
Públicas com O vencimento de Rps, 450 / - na escala de 
Rps . 1350-25-500-30-590 - EB -30-800 - EB - 830-35-900 . 

A presente portaria foi expedida com aprovação do Secre 
tário das Finanças . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa, Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento , 
Pangim , 23 de Março de 1964 . 


>> 


Shri K. Ranganatha Puranik , B. E. — appointed , tempo 
rarily , for the post of Assistant Engineer of the Town and 
Country Planning Wing (Housing Schemes ) of P.W. D., on 
pay of Rs. 350 / - in the scale of Rs . 850-25-500-30-590 - EB 
-30-800 - EB - 830-35-900 . 
This issues with concurrence of the Finance Secretary . 
By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 23rd March , 1964 . 


K. Ranganatha Puranik , engenheiro civil -— nomeado , tem 
poràriamente , Assistant Engineer do Planeamento Urbano e 
Rural ( Housing Schemes ) da Direcção das Obras Públicas 
com o vencimento de Rps . 350 / - na escala de Rps. 350-25 
-500-30-590 - DB - 30-800 -EB -830-35-900 . 

A presente portaria foi expedida com aprovação do Secre 
tário das Finanças . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio , 
A , F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 23 de Março de 1964 . 


Shri Satish M. Nadkarni - appointed temporarily , for the 
post of Assistant Engineer of the Town and Country Plan 
ning Wing (Housing Schemes ) of P. W. D., on pay of 
Rs. 350 / - in the scale of Rs. 350-25-500-30-590 -EB - 30-800 
-EB - 830-35-900 . 
This issues with concurrence of the Finance Secretary. 
By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 23rd March , 1964 . 


Satish M. Nadkamni, engenheiro civil nomeado , tempo 
ràriamente , Assistant Engineer do Planeamento Urbano e 
Rural (Housing Schemes ) da Direcção das Obras Públicas 
com o vencimento de Rps. 350 / - na escala de Rps. 350-25-500 
-30-590 -EB - 30-800 - EB -830-35-900 . 

A presente portaria foi expedida com aprovação do Secre 
tário das Finanças. 

Por ordem e em nome do Adm istrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento ; 
Pangim , 23 de Março de 1964. 


Shri Narasapura : Varadappa Ramakrishnaiah -- appointed , 
temporarily , for the post of Technical Assistant of the Town 
and Country Planning Wing (Housing Schemes) of P. W. D., 
on pay of Rs. 335 / - in the scale of Rs. 335-15-425 . 
This issues with concurrence of the Finance Secretary . 
By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A , F. Couto , Development Commissioner , 
Panjim , 23rd March , 1964. 


Narasapura Varadappa Ramakrishnaiah --.- nomeado , tem 
poràriamente , Technical Assistant do Planeamento Urbano e 
Rural (Housing Schiemes ) da Direcção das Obras Públicas 
com o vencimento de Rps. 335 / - na escala de Rps . 335-15-425 . 

A presente portaria foi expedida com aprovação do Secre 
tário das Finanças . 

Por ordem e em nome do Administrador do território da 

União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 23 de Março de 1964, 


Shri Chitaranjan Nilkanth Wale . appointed , temporarily , 
for the post of Technical Assistant of the Town: and Country 
Planning Wing (Housing Schemes ) of P. W. D., on pay of 
Rs. 335 / - in the scale of Rs. 335-15-425 . 
This issues with concurrence of the Finance Secretary . 
By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 23rd March , 1964 . 


Chitaranjan Nilkanth Wale ----- nomeado, temporàriamente , 
Technical Assistant do Planeamento Urbano e Rural ( Hous 
ing Schemes ) da Direcção das Obras Públicas com o venci 
mento de Rps. 335 / - na escala de Rps . 335-15-425 . 

A presente portaria foi expedidai com aprovação do Secre 
tário das Finanças. 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 23 de Março de 1964 . 


Amarnath Keny nomeado, temporàriamente , desenhador 
do Planeamento Urbano e Rural (Housing Schemes ) da Di 
recção das Obras Públicas com o vencimento de Rps . 180 / 
na escala de Rps. 180-10-290 -EB - 15-380 . 


A presente portaria foi expedida com aprovação do Secre 


Shri Amarnath Keny: --- appointed , temporarily , for the 
post of draftsman of the Town and Country Planning Wing 
(Housing Schemes ) of P. W. D., on pay Rs. 180 / - in the 
scale of Rs. 180-10-290 -EB - 15-380 . 
This issues with concurrence of the Finance Secretary , 
By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner. 
Panjim , 23rd March , 1964 . 


tário das Finanças . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento 
Pangim , 23 de Março de 1964 . 


Shri Jose Ascenção Fernandes appointed , temporarily, 
for the post of Draftsman of the Town and Country Planning 


José Ascensão Fernandes — nomeado , temporàriamente , 
desenhador do Planeamento Urbano e Rural (Housing Sche 
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Wing (Housing Schemes ) lof P. W. D., on pay of Rs. 180 / 
in the scale of Rs . 180-10-290 - EB - 15-380 . 
This issues with concurrence of the Finance Secretary . 
By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 23rd March , 1964 . 


mres ) da Direcção das Obras Públicas com o vencimento de 
:Rps . 1807- na escala de Rps . 180-10-290 - EB - 15-380 . 

A presente portaria foi expedida com aprovação do Secre 
tário das Finanças. 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto, Comissário a : Fomento . 
Pangim , 23 de Março de 1964 , 


By order dated 21st March , 1964 : 
The appointment of Panduronga Porobo Chimulcar, clerk 
of the P.W.D. staff, made by order dated 31-3-1962 , renewed 
by order dated 29-3-1963, is renewed with effect from 12-4-1964 
for further period of one year . 


Por portaria de 21 de Março de 1964 : 
Renovada a partir de 12 de Abril de 1964, por mais um ano, 

a nomeação interina do aspirante do quadro da Direcção 
das Obras Públicas, Panduronga Porobo Chimulcar, para 
o lugar de terceiro -oficial, efectuada por portaria de 31 
de Março de 1962 e renovada por portaria de 29 de Março 
de 1963 : 


Public Health Engineering Wing 


Notice no . PHE / S / I 
Applications are invited for one post of Head of the Stores 
and Workshop of the Public Health Engineering Wing of 
this Department. 

a ) Qualifications and experience : - Degree course in 

Mechanical/ Electrical or both of any recognised Uni 
yversity with minimum of 5 years of experience in the 

Mechanical or Electrical Engineering field . 
b ) Age limit : 

45 years . 
c ) Scale of pay : – Rs. 350-25-500-30-590 - EB - 30-300 - EB 

-30-830-35-900 . 


Repartição dos Serviços Sanitários 

Aviso n.º PHE / S / 1 
Aceitam -se pedidos para o provimento do lugar de chefe 
da Secção de Depósito e Oficinas da Repartição dos Serviços 
Sanitários desta Direcção . 
a ) Habilitações e experiência : - Curso de engenharia 

mecânica ou eléctrica ou ambos de qualquer Uni 
versidade reconhecida , com o mínimo de 5 anos de 
experiência no ramo de engenharia mecânica ou 

eléctrica . 
b ) Limite de idade : 45 anos . 
c ) Escala de vencimentos : Rips . 350-25-500-30-590 - EB 

-30-800 -EB -30-830-35-900 . 


Candidates should apply on a stamped paper or affix a 
revenue stamp of 75 n.p., indicating therein full particulars 
of their age, qualifications and experience. 

The applications should be addressed and remitted by re 
gistered post to the Director of P. W. D. (Public Health 
Engineering Wing ) , Panjim , Goa , so as to reach there on 
or before 15th April , 1964. 

Candidates considered eligible will be required to attend 
interview at their own expense . 

Public Works Department; Goa , 23rd March , 1964. -- The 
Director, Balcrisna Ramachondra Naique . 


Cs candidatos deverão submeter os seus pedidos em papel 
selado ou afixar aos inesmos selo fiscal de 75 n . p ., inäicando 
nele , elementos completos sobre idade, habilitações e expe 
riência . 

Os requerimentos devidamente registados deverão ser diri 
gidos ao Director de Obras Públicas de modo a chegar na 
Repartição dos Serviços Sanitários até o dia 15 de Abri ! 
de 1964 . 

Os candidatos que estejam em condições de serem admi 
tidos terão que comparecer a entrevista , à sua custa . 
Direcção de Obras Públicas, em Goa , 23 de Março de 1964 . 
O Director, Balcrisna Ramachondra Naique. 


Finance Department 


Departamento de Finanças 
Departamento de Rendimentos e Impostos 


Department of Revenue and Taxes 


75 


List of candidates selected for filling up the posts of the 
U. D. Clerks of the Department of Revenue and Taxes , 
Panjim : 
No. Name 

Marks 

obtained 
1. Nevrekar G. R. 

80 
2. Kamat Dhakankar Dharmanand G. 

75 
3. Chiklekar Mahesh 

75 
4. Sar Dessai R. V. 
5. Nadkarni Narayan Mohan 

67 
6. Fernandes Aléxandre J. Piedade 

66 
7. Pereira Maria Zita F. de Paixão 
8. Parkar V , A. 

62 
9. Sakardande Vaman Yeshvant 

62 
10. Kamat Padmanab Anant 

60 
11. Pednekar Y. M. 

60 
1:2 . Kamat S. V. 

55 
13. Amonkar Surendra Anant 

55 : 
Panjim , 21st March , 1964. -- The Commissioner , Carmo de 
Noronha . 


Lista dos candidatos escolhidos para o provimento dos 
lugares de aspirantes do Departamento de Rendimentos e 
Impostos, em Pangim : 
N. Nome 

Valores 

obtidos 
1. Nevrekar G. R. 

80 
2. Kamat Dhakankar Dharmanand G. 

75 
3. Chiklekar Mahesh 

75 
4. Sar Dessai R. IV . 

* 75 
5. Nadkarni Narayan Mchan 

67 
6. Fernandes Alexandre J. Piedade 

66 
7. Pereira Maria Zita F. de Paixão 

65 
8. Parkar V. A. 

62 
9. Sakardande Vaman Yeshvant 

62 
10. Kamat Padmanab Anant 

60 
11. Pednekar Y. M. 

60 
12. Kamat S. V. 

55 
13. Amonkar Surendra : Anant 

55 
Pangim , 21 de Março de 1964 ..--- O Comissário , Carmo de 
Noronha . 
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